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Чекчуры, см. чакчуры.

Чекъ (род. чека), вырѣзанный вкладчикомъ, изъ книжки на текущій счетъ, листокъ, съ распиской на немъ, въ полученіи обратно части вклада, ярлыкъ, талонъ.

Челдо́нъ м. ирк. могольск. бродяга, беглый, варнакъ, каторжникъ.

Челе́къ м. астрх. чилякъ, ведерко, особенно чигирное ведро, черпакъ.

Челигъ? м. стар. молодая ловчая птица, кречетъ, гнѣздарь.

Чели́зна? вост. ошибка, огрѣхъ въ ткани, въ холстѣ; если это не отъ чело, то это цѣли́зна, какъ челизно́й зовутъ землю цѣлину́, цѣли́зну: ломать (а не молоть, Словарь Академіи) чели́зну, вят. влд.

Челимъ, см. чилим.

Чели́снуть кого, тул. хватить, ударить.

Че́лка, см. чело.

Челку́й, зельква, растеніе Zelcowa  crenata.

Че́лмоша, чо́лмоша ж. арх. че́лнушъ, шелнышъ, перегородка въ избѣ.

Челнъ м. челнокъ, челночокъ, челни́шка, челнища, увеличит. лодочка однодеревка, долбушка, до́лбанецъ, каюкъ, дубокъ, комяга, батъ, ботникъ, душегубка; челны бываютъ и съ наса́домъ, набоями, и это дубы, каюки, стар. струги ипр. В арх. говор. челоно́къ, млрс. човнъ, чо́вен. Плыветъ рыбакъ на утломъ челночкѣ. Челномъ (щепкой) моря не переѣхать. || Челнъ, челно́къ, ткацкій челнъ, колодочка въ видѣ челна, съ носками въ оба конца, съ гнѣздомъ посрединѣ, куда вставляется цевка съ утокомъ. || Арх. челноки, долгіе пирожки съ кашей. Челново́й, челно́чный, къ челну относящ. Челно́чникъ, кто дѣлаетъ ткацкіе челны.

Чело ср. лобъ, часть головы, отъ темени до бровей. Крутое, отвесное чело дано только человѣку, у животныхъ чело пологое, завалистое. Бить челомъ, кланяться, отдать поклонъ; благодарить. || — о чѣмъ, просить, на кого, жаловаться. Челомъ бить или ударить чѣмъ, принести въ даръ. Дать челомъ, кур. цѣловать руку. Дай челомъ дядѣ! Челомъ здорово! Челомъ да объ руку! здравствуй. Кому ничего, а намъ все черезъ чело. Челомъ четыремъ, а пятому помогай Богъ! Челомъ кумѣ! — Сядь. Почто пришла? — Да такъ. Челомъ бьемъ на хлѣбѣ да на соли. Бью челомъ, да солью, да третьей любовью (слова хозяина гостямъ). Вашимъ добромъ, да вамъ же челомъ. Чело свербитъ — челомъ бить. Я тебѣ челомъ, а ужъ ты знаешь о чѣмъ. Бей челомъ на Тулѣ, ищи на Москвѣ. || Глава, голова чего-либо, начало или верхъ, передъ. Чело горы. Туманное чело Казбека.
Чело рѣки, истокъ, начало. Чело войска, голова, передъ; лицо.
Быть на челѣ посольства, стар. во главѣ. Сразиться, биться челома, стар. лицомъ къ лицу, рукопашнымъ боемъ. || Чело, орл.-мценск. причелокъ, очелокъ, шитая кичка. || Наружное отверстіе русской печи, устье, также плавильныхъ печей, откуда кладется топливо, въ голландскихъ печахъ топка; иногда челомъ зовутъ четвероугольный проемъ передъ шесткомъ, а второй, полукруглый, въ самую печь, устьемъ. Голова съ печное чело, а мозгу совсѣмъ ничего. Что къ чему, а заслона къ челу (то есть къ печному). || Чело хлѣбнаго вороха, очелье, очелокъ, лучшее, веское зерно, которое при вейкѣ ложится ближѣ, а охвостье, охоботье, озадки относятся дальшѣ. Отбери чело на сѣмѣна. || Чело, челышко пива, влд. лучшее, первый сливъ, верхъ. Чело (очелье) не боится вѣтру, а ухвостье (ухоботье) относитъ. Человой, чельный, къ челу относящ.
Человой хлѣбъ, зерно. Человая, чельная кость, лобовая.
Человая руда, пск. твр. печная сажа. Челко, чельцѣ, челышко, умал. въ разн. знач. || Челышко, мясницк. завитокъ, прорость, верхняя часть говяжьей грудинки. || Чельцы, астрх. жердяные поплавки. Челышъ, челышекъ м. влд. круглый грибокъ, молодой и крѣпкій грибъ; влд. подосиновикъ, съ пухлою красною шляпкой; || челышъ и челыхъ, съѣдомый грибокъ, растущій на гнилой березѣ; || малорослый паренекъ. Челка ж. стар. знамя, значокъ, хоругвь; полотно знамени, значка; вѣроятнѣе кисть, бунчугъ на стягѣ. || Твр. передъ кокошника. Потяша стяговника нашего (изрубили), и челку стяговую сторгоша со стяга, лѣтописн. || Челка, у лошади, чубъ, головная косма гривы, между ушей, на лбу; неправильно путаютъ съ холкою. Челица ж. пск. хрящеватая грудина въ мясѣ, челышко. Челѣсникъ м. смл. печное чело. Чельникъ, головной нарядъ. Челобокъ м. каз. поклонъ отсутствующему, посылаемый поклонъ. Челомкать кому, кур. вор. заочно кланяться, привечать; челомкаться съ кѣмъ, здороваться, кланяться, обниматься, цѣловаться. А ну, почеломкаемся! Челобитна, челобитня, челобитная ж. челобитье ср. поклонъ: просьба; жалоба. Подать челобитную на сосѣда. Пришёлъ къ тебѣ съ челобитьемъ великимъ. Не красна челобитная складомъ, складна указомъ. || Челобитье, смб. свадебный сговоръ или помолвка, съ земными поклонами. Челобитный день, назначенный для пріема просьбъ. Челобитничать, ходить и кланяться, хлопотать, просить; подавать просьбы, тягаться, судиться, сутяжить. Челоби́тчикъ, челоби́тчица, проситель, истецъ; челобитчиковъ, челобитницынъ, что лично ихъ; челобитчичій, челобитничій, челобитническій, къ нимъ относящ. На старосту не челоби́тчикъ, а отъ миру не прочь. Челить ворохъ, раздѣлывать (дѣлить) на чело и озадокъ или охвостье.

Человѣкъ м. каждый изъ людей; высшее изъ земныхъ созданій, одаренное разумомъ, свободной волей и словесною речью. Побудка (инстинктъ) животнаго, соединеніе низшей степени разсудка и воли, заменяетъ ему дары эти, разрозненные въ человѣкѣ и дажѣ вѣчно спорящіе между собою — это сердцѣ и думка. Высшая степень человѣчности была бы та, гдѣ разумъ и воля слились бы въ одно, сознательно во всѣмъ согласуясь взаимно. Какъ животное отличается отъ растенія осмысленною побудкою и образуетъ особое царство, такъ и человѣкъ отличается отъ животнаго разумомъ и волей, нравственными понятіями и совестью и образуетъ не родъ и не видъ животнаго, а царство человѣка. Посему нерѣдко человѣкъ значитъ существо, достойное этого имени. Человѣкъ плотскій, мертвый едва отличается отъ животнаго, въ немъ пригнетенный духъ подъ спудомъ; человѣкъ чувственный, природный признаетъ лишь вещественное и законъ гражданскій, о вѣчности не помышляетъ, въ искусъ падаетъ; человѣкъ духовный, по верѣ своей, въ добрѣ и истинѣ; цѣль его — вѣчность, законъ — совесть, въ искусѣ побеждаетъ; человѣкъ благодатный постигаетъ, по любви своей, веру и истину; цѣль его — царство Божіе, законъ — духовное чутіе, искушенія онъ презирает. Это степени человечества, достигаемые всякимъ по волѣ его. || Служитель, прислуга, лакей или комнатный. Эй, человѣкъ, подай, трубку! Человѣкъ Божій, пророкъ, избранец. Божій человѣкъ, святой, праведной жизни; || юродивый, божевольный. Алексѣя Божьего человѣка, праздн. 17 марта, Алексѣя теплаго, Алексѣя-съ-горъ-вода, либо: Алексѣя пролей кувшин. С горъ вода, а рыба со стану (съ зимовія). На Алексѣя теплаго доставай уліи (юж.). Покинь сани, сряжай телегу. Сани на повѣть. Каковы на Алексѣя ручіи (большіе или малые), такова и пойма. День гусиныхъ боевъ, спускаютъ гусаков. Эка человечка Богъ далъ, дряннаго человечишка! Человечекъ весь съ надолбу. Человечища въ сажень. Это человечища, выродокъ, извергъ. || Человечекъ, въ глазу, зрачокъ, зе́нко, зеница, зоро́къ, мальчикъ, потому что въ чужомъ зрачкѣ видишь себя будто бы въ толстомъ зеркалѣ. Людей много, да человѣка нѣтъ. Человѣкъ по-сво́ему, а Богъ по-сво́ему. Людей-то много, да человѣка нѣтъ. Все мы люди, все человѣки. Что ты человѣкъ, то и я. Не человѣкъ, а беремя пустяков. Человѣкъ по сердцу — половина венца. На живаго человѣка никто не угодит. Человѣкъ не скотина — недолго испортить. Человѣкъ не для себя родится (для Бога и людей). Блаженъ человѣкъ, ижѣ и скоты милует. Не съ богатствомъ жить, а съ человѣком. Веревка крѣпка съ повивкой, а человѣкъ съ помощью. Божеское не отъ человѣка, а человѣкъ отъ Бога. Гора съ горой не сходится, а человѣкъ съ человѣкомъ сходится. Обознаться въ человѣкѣ — къ свадьбѣ или къ покойнику. Человѣка не пощажу, а тебя достану (говоритъ Богъ діаволу, поражая его громовой стрѣлой). Человечій, человеческій, къ человѣку относящ., ему свойственный. Человечій образъ, — видъ, — облик. Образъ человечій, а думка скотская. Человечьего голосу не услышишь, объ одиночествѣ. Речи человечіи, да дѣла дьявольскіе. Сынъ человечъ, Христосъ, Спаситель. Человечій родъ дѣлится на пять главныхъ племенъ, по частямъ свѣта. Грѣшить — это дѣло человеческое, а коснѣть во грѣхѣ — дьявольское. Посрамляетъ Богъ суды человеческіе. Человѣкъ-смерть, о́боротень, олицетворяющій повальные болѣзни, чуму ипр. Человеческое, челове́чное обращеніе съ кѣмъ, достойное человѣка, лю́дское, милосердое, противоп. жестокое, бесчеловѣчное. || Челове́чный, нвг. ниж. каз. рослый и плотный, видный собою, мужественный, молодецъ, ражій. Онъ челъ'эшный мужикъ, и баба его челъ'эшна. Человѣчность, состояніе человѣчнаго, человеческаго. Челове́чество ср. все люди вмѣстѣ взятые. Все человечество подпало человеческимъ слабосотямъ. Грубость нравовъ — упрекъ человечеству. || Добрые свойства и природа людей, милосердіе, любовь къ ближнему, сочувствіе. В немъ нѣтъ человечества, лю́дскости. Че́лядь чадь ж. собир. (отъ чадо?) домочадцы, слуги, прислуга, работники, дворовые люди. Вѣрный строитель (домострой) и мудрый, его же поставитъ Господь надъ челядію своею, Лук. До молотьбы далеко, а челядь корми. Челяди́нъ, челядинецъ, челя́дникъ м. домочадецъ, слуга, работникъ; челяди́нка, челя́дница, челя́дка ж. то же. Челя́дникъ, вор. тмб. сар. и понынѣ работникъ, батракъ, казакъ, наймитъ, слуга. Отрепьевъ былъ у Сендомірскаго за челядника, Котошихин. Не оставихомъ у него ни челядина, Духовн. Мономаха. Че́ля́дный, къ челяди относящ. || Челя́дно, вор. снѣжно? Челя́дня ж. изба для дворовыхъ, людска́я, застольная, черная. || Нвг. твр. большая семія. В Словарѣ Академіи, гдѣ вообще собрано все, безъ разбору и повѣрки, много словъ писано такъ, будто корень ихъ отъ чело, а объясненій нѣтъ никакихъ, напр. челоу́ха вм. цѣлуха; чело и челось вм. чаялъ, чаялось; чёлый вм. цѣлый, челизна́ вм. цѣлизна; челиться вм. чалиться ипр. Понаслышкѣ и по произношенью нельзя такъ коверкать языка. Человѣкови́дный, человѣкообра́зный, человѣчный, человеческій по образу, внешности. Человѣкогубительное пьянство. Человѣкогубецъ, человѣкогубитель, душегубец. Человѣколю́біе, любовь къ ближнему, состраданіе, милосердіе. Человѣколю́бный, человѣколюби́вый государь. Нѣтъ супротивъ Бога человѣколюбца! Человѣконенави́деніе, не́нависть и злоба на всех. Человѣконенави́стникъ, человѣконенавистница, злой врагъ человечества. Всякъ ненавидяй брата своего человѣкоубийца есть, Іоан. Ересь хлыстовъ и скопцовъ основана на человѣкопоклоненіи, они - человѣкопоклонники. Всякій врагъ истины — человѣкоубийца. Человѣкоуго́діе, человѣкоугожде́ніе, лицемеріе, потворство людямъ, изъ своихъ видов. Человѣкоугодная лѣсть. Человѣкоуго́дникъ, человѣкоугодница пролаза, льстец. Песію главу имеяшѣ, отъ страны человѣкоя́децъ (человѣкоядцевъ), Прологъ, 9 мая, изъ людоедовъ.





 
Тот же текст в современной орфографии 

 
Чекчуры, см. чакчуры.

Чек (род. чека), вырезанный вкладчиком, из книжки на текущий счет, листок, с распиской на нем, в получении обратно части вклада, ярлык, талон.

Челдо́н м. ирк. могольск. бродяга, беглый, варнак, каторжник.

Челе́к м. астрх. чиляк, ведерко, особенно чигирное ведро, черпак.

Челиг? м. стар. молодая ловчая птица, кречет, гнездарь.

Чели́зна? вост. ошибка, огрех в ткани, в холсте; если это не от чело, то это цели́зна, как челизно́й зовут землю целину́, цели́зну: ломать (а не молоть, Словарь Академии) чели́зну, вят. влд.

Челим, см. чилим.

Чели́снуть кого, тул. хватить, ударить.

Че́лка, см. чело.

Челку́й, зельква, растенье Zelcowa  crenata.

Че́лмоша, чо́лмоша ж. арх. че́лнуш, шелныш, перегородка в избе.

Челн м. челнок, челночок, челни́шка, челнища, увеличит. лодочка однодеревка, долбушка, до́лбанец, каюк, дубок, комяга, бат, ботник, душегубка; челны бывают и с наса́дом, набоями, и это дубы, каюки, стар. струги ипр. В арх. говор. челоно́к, млрс. човн, чо́вен. Плывет рыбак на утлом челночке. Челном (щепкой) моря не переехать. || Челн, челно́к, ткацкий челн, колодочка в виде челна, с носками в оба конца, с гнездом посредине, куда вставляется цевка с утоком. || Арх. челноки, долгие пирожки с кашей. Челново́й, челно́чный, к челну относящ. Челно́чник, кто делает ткацкие челны.

Чело ср. лоб, часть головы, от темени до бровей. Крутое, отвесное чело дано только человеку, у животных чело пологое, завалистое. Бить челом, кланяться, отдать поклон; благодарить. || — о чем, просить, на кого, жаловаться. Челом бить или ударить чем, принести в дар. Дать челом, кур. целовать руку. Дай челом дяде! Челом здорово! Челом да об руку! здравствуй. Кому ничего, а нам все через чело. Челом четырем, а пятому помогай Бог! Челом куме! — Сядь. Почто пришла? — Да так. Челом бьем на хлебе да на соли. Бью челом, да солью, да третьей любовью (слова хозяина гостям). Вашим добром, да вам же челом. Чело свербит — челом бить. Я тебе челом, а уж ты знаешь о чем. Бей челом на Туле, ищи на Москве. || Глава, голова чего-либо, начало или верх, перед. Чело горы. Туманное чело Казбека.
Чело реки, исток, начало. Чело войска, голова, перед; лицо.
Быть на челе посольства, стар. во главе. Сразиться, биться челома, стар. лицом к лицу, рукопашным боем. || Чело, орл.-мценск. причелок, очелок, шитая кичка. || Наружное отверстие русской печи, устье, также плавильных печей, откуда кладется топливо, в голландских печах топка; иногда челом зовут четвероугольный проем перед шестком, а второй, полукруглый, в самую печь, устьем. Голова с печное чело, а мозгу совсем ничего. Что к чему, а заслона к челу (то есть к печному). || Чело хлебного вороха, очелье, очелок, лучшее, веское зерно, которое при вейке ложится ближе, а охвостье, охоботье, озадки относятся дальше. Отбери чело на семена. || Чело, челышко пива, влд. лучшее, первый слив, верх. Чело (очелье) не боится ветру, а ухвостье (ухоботье) относит. Человой, чельный, к челу относящ.
Человой хлеб, зерно. Человая, чельная кость, лобовая.
Человая руда, пск. твр. печная сажа. Челко, чельце, челышко, умал. в разн. знач. || Челышко, мясницк. завиток, прорость, верхняя часть говяжьей грудинки. || Чельцы, астрх. жердяные поплавки. Челыш, челышек м. влд. круглый грибок, молодой и крепкий гриб; влд. подосиновик, с пухлою красною шляпкой; || челыш и челых, съедомый грибок, растущий на гнилой березе; || малорослый паренек. Челка ж. стар. знамя, значок, хоругвь; полотно знамени, значка; вероятнее кисть, бунчуг на стяге. || Твр. перед кокошника. Потяша стяговника нашего (изрубили), и челку стяговую сторгоша со стяга, летописн. || Челка, у лошади, чуб, головная косма гривы, между ушей, на лбу; неправильно путают с холкою. Челица ж. пск. хрящеватая грудина в мясе, челышко. Челесник м. смл. печное чело. Чельник, головной наряд. Челобок м. каз. поклон отсутствующему, посылаемый поклон. Челомкать кому, кур. вор. заочно кланяться, привечать; челомкаться с кем, здороваться, кланяться, обниматься, целоваться. А ну, почеломкаемся! Челобитна, челобитня, челобитная ж. челобитье ср. поклон: просьба; жалоба. Подать челобитную на соседа. Пришёл к тебе с челобитьем великим. Не красна челобитная складом, складна указом. || Челобитье, смб. свадебный сговор или помолвка, с земными поклонами. Челобитный день, назначенный для приема просьб. Челобитничать, ходить и кланяться, хлопотать, просить; подавать просьбы, тягаться, судиться, сутяжить. Челоби́тчик, челоби́тчица, проситель, истец; челобитчиков, челобитницын, что лично их; челобитчичий, челобитничий, челобитнический, к ним относящ. На старосту не челоби́тчик, а от миру не прочь. Челить ворох, разделывать (делить) на чело и озадок или охвостье.

Человек м. каждый из людей; высшее из земных созданий, одаренное разумом, свободной волей и словесною речью. Побудка (инстинкт) животного, соединенье низшей степени рассудка и воли, заменяет ему дары эти, разрозненные в человеке и даже вечно спорящие между собою — это сердце и думка. Высшая степень человечности была бы та, где разум и воля слились бы в одно, сознательно во всем согласуясь взаимно. Как животное отличается от растенья осмысленною побудкою и образует особое царство, так и человек отличается от животного разумом и волей, нравственными понятиями и совестью и образует не род и не вид животного, а царство человека. Посему нередко человек значит существо, достойное этого имени. Человек плотский, мертвый едва отличается от животного, в нем пригнетенный дух под спудом; человек чувственный, природный признает лишь вещественное и закон гражданский, о вечности не помышляет, в искус падает; человек духовный, по вере своей, в добре и истине; цель его — вечность, закон — совесть, в искусе побеждает; человек благодатный постигает, по любви своей, веру и истину; цель его — царство Божие, закон — духовное чутье, искушенья он презирает. Это степени человечества, достигаемые всяким по воле его. || Служитель, прислуга, лакей или комнатный. Эй, человек, подай, трубку! Человек Божий, пророк, избранец. Божий человек, святой, праведной жизни; || юродивый, божевольный. Алексея Божьего человека, праздн. 17 марта, Алексея теплого, Алексея-с-гор-вода, либо: Алексея пролей кувшин. С гор вода, а рыба со стану (с зимовья). На Алексея теплого доставай ульи (юж.). Покинь сани, сряжай телегу. Сани на поветь. Каковы на Алексея ручьи (большие или малые), такова и пойма. День гусиных боев, спускают гусаков. Эка человечка Бог дал, дрянного человечишка! Человечек весь с надолбу. Человечища в сажень. Это человечища, выродок, изверг. || Человечек, в глазу, зрачок, зе́нко, зеница, зоро́к, мальчик, потому что в чужом зрачке видишь себя будто бы в толстом зеркале. Людей много, да человека нет. Человек по-сво́ему, а Бог по-сво́ему. Людей-то много, да человека нет. Все мы люди, все человеки. Что ты человек, то и я. Не человек, а беремя пустяков. Человек по сердцу — половина венца. На живого человека никто не угодит. Человек не скотина — недолго испортить. Человек не для себя родится (для Бога и людей). Блажен человек, иже и скоты милует. Не с богатством жить, а с человеком. Веревка крепка с повивкой, а человек с помощью. Божеское не от человека, а человек от Бога. Гора с горой не сходится, а человек с человеком сходится. Обознаться в человеке — к свадьбе или к покойнику. Человека не пощажу, а тебя достану (говорит Бог диаволу, поражая его громовой стрелой). Человечий, человеческий, к человеку относящ., ему свойственный. Человечий образ, — вид, — облик. Образ человечий, а думка скотская. Человечьего голосу не услышишь, об одиночестве. Речи человечьи, да дела дьявольские. Сын человеч, Христос, Спаситель. Человечий род делится на пять главных племен, по частям света. Грешить — это дело человеческое, а коснеть во грехе — дьявольское. Посрамляет Бог суды человеческие. Человек-смерть, о́боротень, олицетворяющий повальные болезни, чуму ипр. Человеческое, челове́чное обращенье с кем, достойное человека, лю́дское, милосердое, противоп. жестокое, бесчеловечное. || Челове́чный, нвг. ниж. каз. рослый и плотный, видный собою, мужественный, молодец, ражий. Он чел'эшный мужик, и баба его чел'эшна. Человечность, состоянье человечного, человеческого. Челове́чество ср. все люди вместе взятые. Все человечество подпало человеческим слабосотям. Грубость нравов — упрек человечеству. || Добрые свойства и природа людей, милосердие, любовь к ближнему, сочувствие. В нем нет человечества, лю́дскости. Че́лядь чадь ж. собир. (от чадо?) домочадцы, слуги, прислуга, работники, дворовые люди. Верный строитель (домострой) и мудрый, его же поставит Господь над челядию своею, Лук. До молотьбы далеко, а челядь корми. Челяди́н, челядинец, челя́дник м. домочадец, слуга, работник; челяди́нка, челя́дница, челя́дка ж. то же. Челя́дник, вор. тмб. сар. и поныне работник, батрак, казак, наймит, слуга. Отрепьев был у Сендомирского за челядника, Котошихин. Не оставихом у него ни челядина, Духовн. Мономаха. Че́ля́дный, к челяди относящ. || Челя́дно, вор. снежно? Челя́дня ж. изба для дворовых, людска́я, застольная, черная. || Нвг. твр. большая семья. В Словаре Академии, где вообще собрано все, без разбору и поверки, много слов писано так, будто корень их от чело, а объяснений нет никаких, напр. челоу́ха вм. целуха; чело и челось вм. чаял, чаялось; чёлый вм. целый, челизна́ вм. целизна; челиться вм. чалиться ипр. Понаслышке и по произношенью нельзя так коверкать языка. Человекови́дный, человекообра́зный, человечный, человеческий по образу, внешности. Человекогубительное пьянство. Человекогубец, человекогубитель, душегубец. Человеколю́бие, любовь к ближнему, состраданье, милосердие. Человеколю́бный, человеколюби́вый государь. Нет супротив Бога человеколюбца! Человеконенави́денье, не́нависть и злоба на всех. Человеконенави́стник, человеконенавистница, злой враг человечества. Всяк ненавидяй брата своего человекоубийца есть, Иоан. Ересь хлыстов и скопцов основана на человекопоклонении, они - человекопоклонники. Всякий враг истины — человекоубийца. Человекоуго́дие, человекоугожде́нье, лицемерие, потворство людям, из своих видов. Человекоугодная лесть. Человекоуго́дник, человекоугодница пролаза, льстец. Песию главу имеяше, от страны человекоя́дец (человекоядцев), Пролог, 9 мая, из людоедов.
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